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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today, the Fifth Sunday of Easter, we celebrate 
the Solemnity of the Blessed Virgin Mary, Queen 
of Poland. We entrust ourselves to Mary, our 
Mother and the special Protector of our na-
tion, asking for her powerful intercession for 
our families, our parish, and our homeland.

Today we joyfully celebrate the reception of   
First Holy Communion of seven children of our 
parish during an additional Mass at 1:00 PM. 
The children will receive Jesus in the Eucharist 
for the first time. Let us surround them with our 
prayers, that this day may become the beginning 
of a  deep and lifelong friendship with Christ.

Throughout the month of May, we warmly in-
vite everyone to participate in the May devo-
tions in honor of the Blessed Virgin Mary: on 
Sundays after the 11:00 AM Mass, and on Tues-
days, Thursdays and Fridays at 6:30 PM before 
the evening Mass at 7. May this Marian month 
draw us closer to Jesus through His Mother.

On May 10th, we will celebrate Mother’s 
Day. As is our tradition, we invite all parish-
ioners to a  special reception and time of fel-
lowship in the parish hall immediately after 
the 11:00 AM Mass. It will be a  joyful opportu-
nity to thank and honor all mothers for their 
love, sacrifice, and daily care of their families.

The Archbishop’s Annual Appeal is still ongoing. 
As a parish community, we continue to strive to 
meet our goal. We kindly encourage everyone 
to support the needs of the Church and works of 
charity with generosity. Through this initiative, 
assistance is provided to those in need, and sup-
port is given to Catholic education and the for-
mation of future priests. Our parish goal this year 
is $7,470. With the participation of 100 families, 
this equals about $80 per family. We sincere-
ly thank all who have already contributed. We 
still need a  little over $2,000 to reach our goal.

We continue to rejoice in the Easter season 
- a  time of grace, hope, and renewal in the Res-
urrection of Christ. May this sacred time inspire 
us to live more fully the Eucharist, to deepen our 
prayer, and to grow in faith and love. 

Visit our website: www.stjosephsnj.org and 
Facebook: CCD HACKENSACK. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś przeżywamy V Niedzielę Wielkanocy, a zarazem Uro-
czystość Najświętszej Maryi Panny, Królowej Polski. Wpa-
trując się w Maryję, oddajemy Jej cześć jako naszej Matce, 
Królowej i szczególnej Opiekunce narodu. W Jej ręce skła-
damy nasze rodziny, naszą parafię oraz całą Ojczyznę, pro-
sząc o potrzebne łaski, pokój i jedność.

W  naszej parafii dziś przeżywamy również uroczystość 
Pierwszej Komunii Świętej. Podczas dodatkowej Mszy 
Świętej o godz. 1:00 dzieci po raz pierwszy przyjmą Pana 
Jezusa do swoich serc. Jest to wyjątkowy dzień łaski i ra-
dości dla całej wspólnoty parafialnej. Otoczmy dzieci i ich 
rodziny naszą modlitwą, prosząc, aby ten dzień zaowoco-
wał głęboką więzią z Chrystusem i wiernym trwaniem przy 
Eucharystii przez całe życie.

Maj w polskiej tradycji jest miesiącem szczególnie poświę-
conym Matce Bożej. Nabożeństwa majowe w naszym ko-
ściele odprawiane są w niedziele po Mszy Świętej o godz. 
11:00 oraz we wtorki, czwartki i piątki przed Mszą Świętą 
wieczorną o godz. 6:40. Serdecznie zachęcamy wszystkich 
parafian do udziału w  tych pięknych modlitwach maryj-
nych, które umacniają naszą wiarę i prowadzą nas do Chry-
stusa przez ręce Maryi. 

Dla dzieci komunijnych 5, 7 i  8 maja, to tradycyjny Biały 
Tydzień. Dzieci spotykają się w kościele o godzinie 6.40 na 
nabożeństwie majowym oraz mszy świętej.

We wtorek, 5 maja, po wieczornej Mszy Świętej o  godz. 
19:45, odbędzie się Spotkanie Biblijne, podczas którego 
będą rozważane Dzieje Apostolskie. Ksiądz Paweł zapra-
sza wszystkie osoby chętne do pogłębienia znajomości Pi-
sma Świętego, do udziału w tym spotkaniu.

W  przyszłą sobotę, 10 maja, będziemy obchodzić Dzień 
Matki. Z tej okazji tradycyjnie zapraszamy wszystkich pa-
rafian na wspólne świętowanie i poczęstunek w sali para-
fialnej bezpośrednio po sumie. Będzie to czas wdzięczno-
ści, radości i  spotkania, podczas którego chcemy wyrazić 
naszą miłość i szacunek wszystkim Mamom za ich codzien-
ną troskę, poświęcenie i bezwarunkową miłość.

Trwa apel Arcybiskupa. Zachęcamy do dalszego, hojnego 
wsparcia potrzeb Kościoła oraz dzieł miłosierdzia. Dzię-
ki tej inicjatywie możliwa jest pomoc osobom najbardziej 
potrzebującym poprzez zapewnienie żywności, schronie-
nia i odzieży, a także wsparcie edukacji religijnej i formacji 
przyszłych kapłanów. Nasze parafialne zobowiązanie wy-
nosi w tym roku $7,470. Przy założeniu udziału 100 rodzin 
oznacza to około $80 na rodzinę. Składamy serdeczne po-
dziękowanie wszystkim, którzy już odpowiedzieli na apel 
i wsparli tę inicjatywę. Do pełnego wypełnienia zobowią-
zania brakuje jeszcze nieco ponad $2,000. Każdy dar serca 
jest bardzo cenny i potrzebny.

Trwamy w okresie wielkanocnym – czasie szczególnej ra-
dości ze Zmartwychwstania Chrystusa. Niech ten święty 
czas będzie dla nas wszystkich zachętą do jeszcze gorliw-
szego udziału w Eucharystii, w nabożeństwach oraz do po-
głębiania życia sakramentalnego i modlitwy.



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS APRIL 25–26

First collection: $1106  Second collection: $1024 

Our second collection this week is for Catholic Home 
Mission Appeal.
Our second collection next week is for air condition-
ing / Mather’s Day Remembrance.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Łucjana Stańko oraz Zdzisława Lubeckiego.

REST IN PEACE

Dziękujemy wszystkim za wszelką życzliwość, modlitwę i wsparcie naszej parafii. Za każdą złożoną ofiarę, pomoc i zaangażo-
wanie składamy serdeczne „Bóg zapłać!”.

Niech Zmartwychwstały Chrystus, który jest naszym Pokojem i Nadzieją, umacnia nas w wierze, prowadzi każdego dnia i ob-
darza obfitymi łaskami.

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org oraz Fb: CCD HACKENSACK.

ROZWAŻANIE O MATCE BOŻEJ
Maryja nie jest kimś od „odległej pobożności”. Ona nie stoi obok życia. Ona wchodzi w samo jego centrum.

Jej wielkość nie polega na tym, że wszystko rozumiała. Wręcz przeciwnie — wiele rzeczy „zachowywała w swoim 
sercu i rozważała”. To znaczy: nie miała odpowiedzi na wszystko, ale nie odchodziła od Boga.

I może właśnie tu jest klucz. Wiara Maryi nie polegała na tym, że widziała jasno. Polegała na tym, że ufała, kiedy nie 
widziała.

„Niech mi się stanie” to nie jest emocja. To decyzja. Czasem trudna, wypowiedziana w ciemności, bez gwarancji, że 
wszystko będzie proste.

Maryja nie była widzem historii zbawienia. Ona w nią weszła całym swoim życiem — także wtedy, gdy stała pod 
krzyżem i nic nie rozumiała.

Bo wiara nie zawsze usuwa ból. Ale daje obecność Boga w bólu.

I może dlatego Maryja jest tak bliska człowiekowi. Bo nie ucieka od trudnych miejsc naszego życia. Ona tam stoi.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline  
Cleary, †Tomas Kirby.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, May 2
5:30 PM	� In the intention known to God 
Sunday, May 3
9:30 AM	� † For the soul of Włodzimierz Kieszczynski on 

the 16th anniversary of his death
11:00 AM	� † Za duszę Stanisława Skórskiego
1:00 PM	� I Komunia Święta - W intencji dzieci, które po raz 

pierwszy przyjmą Pana Jezusa do swoich serc 
Monday, May 4
7:30 AM	� For parishioners
Tuesday, May 5
7:00 PM	� „Boże otaczaj mnie swoją łaska zawsze 

i wszędzie”- dla Joanny Lekan w dniu urodzin
Wednesday, May 6
7:30 AM	� In thanksgiving for the gift of the priesthood 

and for the fulfillment of God’s will in the life of 
Fr. Edmund Szaniawski

Thursday, May 7
7:00 PM	� W intencji Panu Bogu wiadomej
Friday, May 8
7:00 PM	 �Dziękczynna z prośbą o dalsze błogosławieństwo, 

opiekę Matki Najświętszej i dary Ducha Świętego 
dla męża i syna z okazji urodzin

Saturday, May 9
7:30 AM	� For Johanna Healy on the occasion of her 

birthday, asking for God’s blessings
5:30 PM	� For Mothers whose names are listed on the 

Mother’s Day Envelopes 
Sunday, May 10
9:30 AM	� For Mothers whose names are listed on the 

Mother’s Day Envelopes
11:00 AM	� Za wszystkie Matki polecane naszym 

modlitwom

Sat. May 2
5:30 PM	�
Sun. May 3
9:30 AM	�
Sun. April 3
11:00 AM	 Łukasz Jastrzębski

Sat. May 9
5:30 PM	�
Sun. May 10
9:30 AM	�
Sun. May 10
11:00 AM	 Grzegorz Bubienko


